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Iz stare domovine

Živega ali mrtvega
Ne v a r n e g a  k r im in a l c a

Sl AR JE 40 LET. — TEŽAK 160 
FtNTOV. — VISOK 5 ČEVLJEV. 
IN9 PALCEV. — KOSTANJEVIH 

LAS. — RUJAVIHOČI.
Oflsani je po poklicu gosposki slu- 
g^in je sedaj ukiadel svojemu go- 
sP<darju Harpogan-u, deset-tisoč 
(1<5000.00) cekinov in se skriva ne

znano kje.Frank TamSe v vlogi La Flacha

On je poznana privlačna osebnost, zreden veseljak, pevec, igralec 
in radodarno razsipava denar, kadar uži% prostost.

Vsakogar se opozarja, ki bile koliitaj sumil ali vedel kod se skri
va, da ga naznani na pristojnem mestu.

Ker ima tudi skrivnostno ulogo tafo v igri “ SKOPUH” , ki se bo 
predstavljala v ' 4

nedeljo 22. marca 1931 v South Side Tum 
dvorani, ob 8. liri zvečer

pod antnžmofc

Dramskega in Pevskega Čbora Slov. Doma
se z vso gotovostjo pričakuje, da ga bodo Oj tej priliki ujeli in utaknili v

luknjo.

PRIDITE VSI, DA VIDITE TA NENAVjLDNI "ŠPEKTAKELJ” , IN 
ZANIMIVO NAPETO IGRO, KI SE PRi |nE TOČNO OB 8. URI ZVE
ČER 22. MARCA. — POPOLDNE OB 2.3CBOGAT PROGRAM Z PET
JEM IN NOVO MLADINSKO GODBO, DOPOLDNE OD 9:30 DO 
10:30 PA JUGOSLOVENSKARADIO UlA NA W T M J  POSTAJI.

\
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Cilj izseljeniškega Kongresa
(Op. ur.: Prinašamo na tem mestu članek, katerega smo 

prejeli od Ameriškega Izletnega Odbora, v zvezi z Izseljeni
škim Kongresom, ki se bo pričel 27. junija t. 1. v Zagrebu. YT 
njem se navaja svrlia in cilj tega Kongresa, ki obeta postati od 
velike važnosti za nas izseljence. Priporočamo zato čitateljem, 
da ga pazno prečitajo, ter event, nasvete in opazke', za katere 
prosi Izletni Odbor, pošljejo v priobčitev, da vidimo mnenje 
širše ameriško-jugoslovenske javnosti, predno moremo mi sa
mi zavzeti kako konkretnejše stališče k temu vprašanju.)

•

Dosledno po objavi o sklicanju prvega Izseljeniškega 
Kongresa, ki se bo obdržaval v Zagrebu začenši od 17. junija 
tega leta, in po objavi o odpotovanju izletnikov na ta kongres 
iz New Yorka dne 16. junija s parnikom “ Aquitania” , sma
trajo nižje podpisani člani Izletnega Odbora za svojo dolžnost, 
da naslovijo to javno izjavo vsej naši javnosti v svrho, da se 
ta obvesti o značaju napovedanega kongresa.

To je prvikrat v zgodovini našega izseljeništva, in v koli
kor nam je znano, v zgodovini drugih izseljeniških skupin, da 
izseljenci pojdejo v svoj rojstni kraj v svrho, da s svojimi ta- 
mošnjimi brati razpravljajo o vprašanju svojega medsebojne
ga odnošaja.

Kdor je imel priliko objektivno opazovati in poslušati o- 
be strani, ta zna, koliko potrebno je medsebojno spoznavanje 
in dosledno popravljanje tolikih povsem pogrešnih nazorov 
jednih in drugih. V domovini obstoja povsem netočno nazira- 
nje o nas in našem življenju, k čemur so mnogo prispevali tudi 
naši povratniki, ki se radi bahajo in pretiravajo. V domovini 
prevladuje mišljenje, da smo mi za nje izgubljeni in da je za
stonj vsako prizadevanje, da nas se “ ohrani” . Oni verujejo, 
da so vezi definitivno ukinjene vzlie dejstvu, da večina našega 
izseljeništva, po tolikih letih bivanja izven rodne zemlje, §e 
vedno duševno živi v njej.

Radi tega je ravno glavna naloga napovedanega kongre
sa, da prikaže naše življenje v pravi sliki z vsemi njegovimi vr
linami in pomanjkanji; da obrne pozornost javnosti v domovi-’ 
ni na ta problem, ki je danes bolj kompliciran in tragičen za 
izseljemka kot kedaj poprej, da na neki jačji način zainteresi
ra javnost v domovini za vprašanja, ki so za mnoge izseljeniko 
živi jenske važnosti, in da ustvari primerne pogoje, kako bi v 
doglednem času stvarni zastopniki izseljeništva, v prvi vrsti 
zastopniki našili organizacij, mogli avtoritativno pretresati 
vsa vprašanja z interesiranimi faktorji v domovini in priti do
sklopov, ki bi suniluvlnuSn;)** med i-r. ■«.
obojestransko korist.

Dosledno, svrJia tega kongresa je v glavnem informativ
na; nekako nujno potrebno predhodno delo, da se pravilno po
javi problem v vseh njegovih posameznostih, predno se pri
stopi k njegovem definitivnemu reševanju v sodelovanju z za
stopniki izseljencev samih.

Dasi imamo med nameravanimi vdeležnild ljudi, ki so z 
našim narodom preživeli zadnjih 20 do 30 let in poznavajo nje
gove potrebe in želje; dasi bo med sovdeležniki ljudi, ki so po 
svojem poklicu posebno proučevali gotove faze njegovega živ
ljenja, pravne, zdravstvene, socijalne, kulturne, gospodarske 
in verske, vendarle smatramo, da problem zahteva sodelova
nje vseh socijalno interesiranih ljudi v naši javnosti, tako da 
ta prvi resni korak v svrho ureditve odnošajev med nami in 
domovino more dovesti do zaželjenih rezultatov.

Radi tega se podpisani Slani Izletnega Odbora obračajo 
na našo jvnost, posebno pa na nase časopise in organizacije, 
da posvetijo dolžno pažnjo temu podjetju in da objavijo svojo 
nasvete in opazke, tako da bi vdeležitelji kongresa mogli biti 
točni tolmači čuvstvovanja in razpoloženja našega naroda v 
tej deželi. Naj se v naši javnosti uvede resna in konstruktivna 
diskusija o tem za nas tako važnem vprašanju, ki bi razbistri
la naše pojme in jasno ugotovila, kaj hočemo in na kak način 
‘želimo to doseči. Na temelju tako predloženih mišljenj bodo 
naši vdeležitelji na Izseljeniškem Kongresu znali zavzeti pra
vilno stališče v poedinih vprašanjih, ki bo odgovarjalo inten
ci jam naše javnosti v Ameriki.

Prosimo za sodelovanje vseh iskrenih prijateljev našega 
izseljenega naroda.

Ameriški Izletni Odbor:
Peter Andric, Borivoj Angjelinovič, Kazimir Anzulovic, 

Stevo Babic, Ivan Batistič, Rev. Bosiljko Bekavae, John Bim- 
bi, Stevo Bogdanovič, Mi tar Bolanovič, M. Borovic, Vinko Bu- 
drovič, Henry J. Camby, M. S. Cer rozin, Kap. Lujo Cukela, 
Mate Culič-Dragun, Rade Čupurdija, Lazar Curie, Prof. .Turaj 
Devic, A rif Bilič, Gjuro Dutina, Filip Gabrič, Marko Glogo
va«, Anton Grdina, Drago Grkinic, Marijan Guč, B. N. Gurge- 
vič, Josip N. Habrich, Rainer F. Hlacha, Viktor Holjac, Daniel 
Hranilovič, Juraj Ivčie, Kap. K. Joksimovic, Miho Jugovič, 
Harry M. .lustiz, Ante Kamenjarin, Zlatko Kerhin, Andrej Ko
bal, George Kovačevič, Ante Krvavica, Dr. James W. Mally, 
Angj. Mandušič, Ivan M a rohni č, Božo Martinovi/;, Grgar Me- 
kic, Jsip B. Mihaljevič, Milovan Milkovič, Ivan Mladineo, Mi
loš Mrvoš, Dojan Nedeljkovih, Risto Nogulič, Mate Petrinovi«, 
Andro Pucin, Milan Puzavac, Baldo D- Radoš, Ivan Radoševic,
T %  — _ _  ' l  f .  . *1"% _ 1 * f. U f i  <1 1 1 / \  1 > . .  1 . !  /  \  1  / ]  A K  C .  n t r l  1 1 1~\

jšanju event, nakupa kake pri
merne stavbe, ki je slučajno 
naprodaj, oziroma da li se naj 
počaka dokler organizacija ne 
bo v stanu sama začeti z zida
vo. V debato so živahno pose
gali številni udeleženci in opa
ziti je bilo prevladujoče mne
nje, da se raje počaka dokler 
organizacija ne bo v stanu po
staviti lastne stavbe po last
nem okusu in potrebah nasel
bine. Nakup kake že obstoječe 
stavbe bi prišel le tedaj v po
štev, če bi cena taki stavbi bi
la tako nizka, da bi prebitek 
kril stroške za primerno prede
lavo in prezidavo poslopja, ki 
bi potem odgovarjalo potre
bam organizacije in naselbine. 
Shod je trajal dobre tri ure ter 
je avdijenca vsem izvajanjem 
raznih govornikov ves čas paz
no sledila. Sprejeta je bila kon
čno rezolucija, da se aktivnost 
organizacije poživi ter da je s 
podvojenimi silami treba iti na 
delo, da se ta nujna potreba 
slovenske dvorane in doma v 
West Allisu čim preje uresniči. 
Avdijenca je enoglasno odgla- 
sovala, da hoče trdno stati za 
dosedanjim vodstvom in ga 
podpirati pri njegovem delu. 
Med udeleženci smo opazili tu
di dokaj rojakov iz Milwaukee, 
ki so s simpatijami sledili po
teku shoda in tudi sami pose
gali v debato. West Aliiški na
selbini želimo^ da bi tudi ona 
res kaj kmalu prišla do zaželje- 
nega cilja, za katerim stremi z 
istimi občutki kot mihvauška.

— Novo slovensko podjetje. 
V South Side Turn poslopju na 
številki 723 West National 
Ave. je otvoril pisarno rojak 
Frank X. Vcranich, kjer bo 
posredoval pri zemljiščih, raz
nih kupčijah, vodil notarske 
posle, pošiljal denar v staro do
movino itd. Mr. Veranich ima

lu udeležijo.
— Primarne volitve za sod

nike in okrajni šolski odbor, ki
so se vršile zadnji torek so iz
padle v znamenju slabega zani
manja, s strani voiilcev. Izmed 
okroglo 200.000 voiilcev, s ka
terimi razpolaga Milwaukee 
County, se je volitev udeležilo 
komaj kakih 40.000. Ponovno 
nominirani so bili vsi trije dose
danji sodniki in sicer: Braun, 
Bienski. in distriktni sodnik 
Page.; Zmagali so nad svojimi 
protikandidati z veliko večino 
glasov. Izmed socijalistov sta 
dobila nominacijo dva kandi
data in sicer: R. J. Mudroch in 
Arthur Sliutkin. — Pri. volit
vah okrajni šolski odbor pa 
je dobili-nominacijo pet socia
listov in pet neodvisnih (non
partisan) kandidatov. Vsi štir
je dosedanji neodvisni in en 
socialist pridejo pri prihodnjih 
rednih volitvah 7. aprila zopet 
na volilne listke. Od socialistič
nih kandidatov so nominirani: 
George O. Strehlow (ponovna 
izvolitev), Jacob Jung, Mrs. I- 
da Kent, William F. Buech in 
odvetnik Edwin W. Knappe. 
Pri torkovih volitvah je dobil 
socialist George O. Strehlow 
največ glasov in sicer 16.049. 
V borbi za nominacijo distrikt- 
nega sodnika pa je socialist 
Sliutkin dosegel drugo mesto z 
11. 463' glasovi, dočim je dose
danji sodnik George K. Page 
dobil 18.G49 glasov. Za ta urad 
se bo vršila končna borba le 
med tema dvema. Soc. Mudroch 
bo stal nasproti sodniku A. E. 
Braunu.

— Avtomobilske licence.
Čas za vlaganje prošenj za po
delitev avtomobilskih licenc je 
bil podaljšan do 1. maja. To
zadevno predlogo je prejšnji 
petek podpisal governor Phil. 
F. La Follette. Dosedanji ter
min je bil določen na 15. mar
ca najpozneje. Ugodnost tega 
6-tedenskega podaljšanja pa 
velja samo za letos kot posle
dica nastale izredne potrebe. 
Vsi oni, ki še nimajo novih li
cenčnih številk na svojem av
tomobilu, morajo stare pustiti 
na mestu W  nemudoma vloži- 

i ti prošnje za nove. Pomožni 
nadzornik Joseph Drewniak o- 

t«  V ^ U w ^u W  se prosilci za nove
ftrpm krti in Tro_ licenčne številke poza njo m 

tako pomagajo zmanjšati na
vale zadnjih dni. 
SHEBOYGANSKE NOVICE.

— Redek slučkj se je pripe
til v ;St. Nicholas bolnišnici, 
kjer je bil operi\an Gerhard 
Iluibreglse, kateremu so od
stranili nič manj kakor 3.400 
žolčnih kamnov. Bolnik se po
čuti dobro in je upanje la 
kmalu okreva.

— Zadnji ponedeljek je bil 
zopet) zaposlen sodnik Puiir 
s kršijci 18. postave in pre
hitre Tožnje. Kaznovani so bili: 
John fCraus, E. Sessler, Olto 
Rephijhn, E. Me. Gray in K. 
Rubkjdočim so nekateri dru^i 
dobilisamo posvarilo.

—- to  si je pripravljal do 
bro b okusno prekajeno me;:J 
v šuštnici John Plesetz, se mu 
je ponesreči sušilnica užgala 
in mi prizadela do $40.00 Ško 
de. Ar. John Plesetz je dobro 
poznjni grocerijski trgovec v 
mesti.

—Resreca nikoli ne praznu
je, tjko tudi ni na usodni ve
čer, jo se je 18-letni J. Pun-
garor peljal domov s svojim
motenim kolesom. Neki avto- 

■or. Rojaki in rojakinje so I mdbjist ga je pri tem zadel ta 
ljeni, da se v obilnem števi- • ko ^srečno, da mu je nogo

že dolgoletno prakso v izvrše
vanju notarskih in drugih so
rodnih poslov ter boste zato 
našli pri njem vedno točno in 
prijazno postrežbo. Novo slo
vensko podjetje rojakom toplo 
priporočamo.

— Smrtna kosa. Dne 8. mar
ca je umrla v okrajni bolnici 
rojakinja Josefa Juvančič sta
ra 49 let. Pokojna je bila vdo
vu, in
dve hčerki v starem kraju Tre- 
beJjno na Dolenjskem, kjer je 
bila doma, pa še eno hčerko. 
Podlegla je pljučnici. Pokopa
na je bila na Holy Cross poko
pališče. — Na isti dan je tudi 
preminul rojak Lovrenc Meh, 
428 So. 3rd St., član društva 
Sloga št. 1, J . P. Z. Sloga. Bo
lehal je že dalj časa na srčni 
bolezni. Doma je bil iz Ravne 
pri Šoštanju. V Ameriki je bi
val 21 let. Poleg žalujoče so
proge zapušča dva nepreskrb
ljena otroka, enega brata in 
dve sestri. Pogreb se je vršil na 
Holy Cross pokopališče. — 
Pokojnima bodi ohranjen lep 
spomin, preostalim naše soža
lje!

— Sodnika Kleczka in Bien
ski govorita Slovencem. Prija
telji obeli mihvauskih sodnikov 
John C. Kleczka in Mihael F. 
Blenski-ja sklicujejo za prihod
njo sredo 25. marca v Kraljevi 
dvorani na 51st m Sherman 
Aves. v West Allisu velik shod, 
namenjen v prvi vrsti Sloven
cem. Oba sodnika bosta glav
na govornika, predsedoval pa 
bo odvetnik Mr. Alvin Glojeck. 
Začetek shoda točno ob 8. uri 
zveč "  * ' ' 
vabi j

popolnoma zdrobil. Bil je ta
koj prepeljan v St. Nicholas 
bolnišnico, kjer so nesrečnežu 
nogo odrezali pod kolenom.
— Kakor poroča The Sheboy

gan Press, se bode vršila birma 
v tukajšnjem okraju v dneh 20. 
do 23. aprila in sicer: v St. 
Mary cerkvi v Sheboygan 
Falls zjutraj, v St. Clement 
cerkvi v Sheboyganu pa zvečer. 
21. aprila zjutraj v St. John 
cerkvi v Kohler, zvečer pa v 
Iminasulate Conception v

Sheboygan; 22. aprila zvečer v 
Sv. Cirila in Metoda slovenski 
cerkvi; 23. aprila zjutraj v 
George cerkvi, v Wilsonu, zve
čer pa v St. Peter Clover cerk
vi v Sheboyganu. V Holy Name 
in St. Dominic cerkvah ne bo
de birme sedaj.

— Umrl je v Sheboyganu 
dobro znani 48-letni Martin 
Poebak, kateri je dolgo let vo
dil salon pod imenom National 
Cafe na N. Stli Street. Bil je 
član cerkve sv. Clementa, the

Fraternal Order of Eagles, ka
kor tudi Moose in Elko organi
zacij ter Ninety-Nine kluba. 
Zapušča ženo in dva otroka, 
ter obilo sorodnikov in prija
teljev. Pogreb se je vršil iz St. 
Clement cerkve na Calvary po
kopališče.

— Za primarne volitve, ki so
se vršile zadnji torek je bilo 
mnogo kandidatov in sicer: 4 
za župana, l i  za mestnega sod
nika in 32 za mestne može.

IN.Rev, Maksim Relic, Mihajlo Rokic, Aleksander Savine, 
Stankovič, Joseph Svete, Tomo Tomič, Stevo Trklja, Pero M. 
Ukaz, Kosto Unkovič, Filip Vukelič, Leo Zakrajšek, Josip B. 
Žolco vic, Sam železnjak.

F. X. VERANICH
J A V N I  N O T A R

domo- 
njegov

delokrog

723 W. National Ave. Tel.: Hanover 0890
(V poslopju South Side Turn dvorane.)

posredovalec pri zemljiščih, pošilja denar v staro dom 
vino in izvršuje vse druge posle, Jci spadajo v njeg<

Lokalne novice
— Shod Slov. Avditorija v 

West Allisu, ki se je v rš il  pre
teklo nedeljo popoldne v Cry
stal Ball Room, se je udeležilo 
zelo veliko rojakov in roja
kinj, kar znači, da je ideja tudi 
v West Allisu pričela počasi 
prodirati v širšo maso in da je 
zanimanje za projektirano 
stavbo Slov. Avditorija v West

Allisu začelo rapidno narašča
ti. Vsi govorniki so z zadošče
njem povdarjali, da je bil to 
eden najboljših odzivov s stra
ni west-alliške javnosti na slič
no prireditev, odkar obstoji or
ganizacija. Shod je bil sklican 

| v Svrho, da se izve mnenje jav- 
! nosti z ozirom na cilj organiza- 
1 eije tor da se razpravlja o vjfra-

V E L I I

S H O O  S L O / E N C E V
se bo vriji

V S R E D O  2 5. J A R C A  1 9 3 1  
ob 8. uri zvcer 

v F R A N K  K R A L J i . V I  D V O R A N I
51 st Ave. in Slierman31 vd. v West Allisu

Glavna gdvofjika:
Sodnik JOHN O. KLECZKA infodnik M. F. BLENSKI

Predseduje odvetnik ilvin Glojeck.j
Shod sklicujejo prijatelj obeh sodnikov.

Naznanilo in Zahvala
Tužnega srca naznanjamo vsem prijateljem  in znancem žalostno vest, da nam je  

nem ila sm rt ugrabila našo nad vse ljubljeno teto

ANTONIJO ŽLABORNIK
ki je v četrtek dne 26. februarja v starosti 74 le t prem inula te r bila v ponedeljek 2. m ar
ca pokopana na Holy Cross pokopališču.

Dolžnost nas veže, da se ob te j priliki k a r  najlepše zahvalimo vsem prijateljem  in 
znancem za njihovo pomoč v njeni bolezni, kakor tudi darovalcem prekrasnih vencev in 
šopkov: Mr. in Mrs. Friškovic, Mr. in Mrs. Kump, Mr. in Mrs. Naižer, Mr. in Mrs. L. Me- 
sarich, Mr. Joe Marguš, Mrs. A. Gradiurich, Mr. in Mrs. Korpnik, Mr. in Mrs. Stumf Mr. 
in Mrs. Joe Vidmar, Mr. in Mrs. Ambrožič, Mr. in Mrs. Vertačnik, Mr. in Mrs. John Me- 
sarlch, Mr. in Mrs. Fr. Androjna, Milwaukee Chair Co., in Dobnick'8 F loral Shop

Lepa hvala tudi vsem, ki so darovali za svete maše: Mr. in Mrs. Rasbornick, Mrs. 
Lentz, Mrs. Kolenz, Mrs. Kumprej, Mrs. Gradišnik, Mrs. Pegus, Mrs. žunter, Mr. in Mrs. 
Stuller.

Lepa hvala tudi Rev. L. Gladeku in pogrebniku Mr. John Jelencu za lepo urejen 
pogrebni sprevod, kakor tudi nosilcem krste.

&e enkrat lepa hvala vsem skupaj, Vam draga te ta  pa naj bo lahka am eriška zem
lja, spomin na Vas pa bo ostal vedno v naših srcih.

Žalujoči ostali:

Mr. in Mrs. Mike Pustirk in družina.

P R V I  I Z L E T  V S T A R O  D O M O V I N O  P R I R E D I
Kranjsko - Slovenska Katoliška Jednota

na svetovno znanem, modernem brzopamiku

C U N A R D  LINIJE
BERENGARIA NEW* YORKA dne 20. junija
Izletniki Ne bodo ustavili v “Lisleux” na Fran
coskem, kjer bodo počastili grob “Male Cvetke 
Sv. Terezije”. Ogledali si bodo tudi Pariz in druge 
znamenitosti na Francoskem v  Ljubljani bodo
JOSIP ZALAR (ali K. S. K. J.) — -

M1DT0WN HAN K (Leo Zakrajšek) 
630 Ninth Avenue New York, N. Y.
JOHN L. MIHELIČU CO.
(August Hollander)
6U9 St. C lair Avenue, Cleveland, 0.
X‘2;iKU Cl LW v *- ..
1227 S. Santa t e  Ave., Pueblo, Colo.

ki odpluje h  
NEW YORKA

počastili t?rob slovenskega pionirja in ustanovi
telja KSK.I, pok./Rev. F. 8. Šušteršiča itd. — 
(Jlede potnih listov, permitov, vožnih listkov ild. 
pišite nat

-  1004 No. Chicago Street, Joliet, 111.
ali na sledeče agente:

SAKSER STATE BANK
82 Cortlandt Street, New York, N. Y.

MIHALJEVIČ BROS.
6201 St. Clair Avenue, Cleveland, O.
J o b L P H  • . V r n i  .........................

1780 E. 28th Si., Lorain, Ohio.

CUNARD LINE 346 No. Michigan 
Ave., Chicago, 111.

WHEN PRICES

Y tej periodi nizkih cen ;je mnogo 
dalekoviunih mož in žena v etanu 
razpolagati z izdatnimi ,pr ih ranici 
ter se okoristiti na prednostih se
danjih nizkih sen.

Gre pa na drug način tudi. iCadar 
so cene visoke, denar na bank i vam 
vedno nudi potrebno ekstra gotovi

no.

Ali ni pametno zato, da si ustvarite 
primerno rezervo v gotovini — prav 
kakor to delajo napredujoče trgov
ske firme, ki vedno dajejo na stran 
nekaj rezerve za oodočnost?

Dodajte k Vaši hranilni vlogi vsak

OR DOWN

Money in the bank 
is a useful asset • . 
year in, year out

dan nekaj. Ako še nimate hranilne
ga računa pri F irst Wisconsin 
National banki, vprašajte pri oknu 
42 glavni urad, aii pa pri katerikoli 
najbližnji podružnici.

Naši hranilni oddelki so otvorjeni ob ponedeljkih do 7 s80 zvečer

FIRST WISCONSIN NATIONAL BANK
MILWAUKEE

Main Office ....................................................  743 North W ater S treet

S e c o n d  W ard Office ...............................  N. Third and W. Kilbourn

M itchell S treet Office ...................    W. Mitchell and S. Tenth
Ninth W ard Office .........................................N. Twelfth and W. Vliet
North Side O ffice.............................. ................  N. Third a t W. North

ZDRUŽENJE w is c o n s in s k ih  b a n č n ih  d e l n iš k i h  s k u p in
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‘SLOGA’JUGOSLOVANSKA 
PODPORJA

Z V E Z A
Inkorporirmn* let« 1916. W e l l  KUv u Im«, Wl*>

GL. ODBOB J. F . Z. SLOGA.

Predsednik: Viktor Petek, <86 — 14th Avenue, Milwaukee, Wisconsin. 
Podpredsednik: Anton Dcmab,ar, 822 Woodlawn Ave. West Allis, Wls. 
Tajnik: John Lenko 379 First Avenue, Milwaukee, Wisconsin.
Pomožni tajnik: Frank Poličnik, <76 — 18th Ave., Milwaukee, Wls. 
Blagajnik: Anthony Yeray, 607 National Ave, Milwaukee, Wls.

N A D Z O R N I  O I) BO B i
I. Nadzornik: John Ermenc, 400 Grove Street, Milwaukee, W is c o n s in .
II. Nadzornik: John Zamernik. 7j S Water 8t-M ilwaukee. Wls. 

i l l .  Nadzornik: *W Si  ....... ess W B -i-C - SSiwwHKt '
P O B O T N I O D B O B i

I. Porotnik: Frank Seplch, 1231 S. 17th St., Sheboygan, Wls.
II. Porotnik: Joe Kopušar, 465 — 6th Ave., Milwaukee, Wls.

III. Porotnik: Tom Petek, 4666 — 88th S t, Milwaukee, Wls.
V B II O V X I Z D B A Y N I K

Dr. John a  Stefanec, 268% — 1st Avenue, Milwaukee Wisconsin.

U B A D X O  G L A S I L  Oi
“ O B Z O B  ", « 3  National Avenue, Milwaukee, Wisconsin.

Seja glavnega odbora se vrši vsak tretji ponedeljek v mesecu, ob 7:30. 
zvečer, na 379 First Ave. — Pri J. P. Z. Slogi se lahko zavarujete sa 
$1,000.00, $600.00, $250.00 posmrtnine in za $1.00, ali $2.00 dnevne 

bolniške podpore. Zavarujete se tudi lahko sa samo posmrtnino.

Vsa pisma ln stvari, tlčoče se organizacije, se naj pošljejo na naslov 
tajnika, denar sa zvezo na naslov blagajnika.

DOPI SI
Iz urada društva “ Napredna 
Slovenka’’ št. 6, J. P. Z. Sloga

Vse članice opozarjam na 
sklep zadnje redne seje, da se 
udeležimo prireditve Dram. in 
Pev. Zbora Slov. Doma, ki se 
vrši v ned’eljo 22. marca popol
dne in zvečer v S. S. Turn dvo
rani, korporativno.

Zbiramo se v nedeljo ob 3. m 
n  popoldne v DeličkoVih (prej 
Tamšetovih) prostorih.

Pričakujemo, da se bodo vse 
članice odzvale temu sklepu se
je, in da bomo v nedeljo na pol
nili dvorano do zadnjega ko
tička.

Mary Schimenz, tajnica.

Iz urada društva “ Lilija”
Cenjenemu članstvu društva 

Lilija se uljudno naznanja, da 
je bilo na seji dne 15. marca 
sklenjeno, da se udeležimo pri
reditve Pev. in Dram. Zbora 
feiov. Doma, dne 22. marca v S. 
S. Turn dvorani polnoštevilno.

*■ -P fo sh r r  -torej,- ccnjbnl bratje 
in sestre, upoštevajmo sklep 
seje in se pokažimo kolikor 
mogoče v velikem številu na 
dan omenjenih prireditev.

Obenem apeliram na cenjeno 
članstvo, da plačuje mesečne 
prispevke kolikor mogoče red
no. Delavske razmere so sicer 
slabe, to znamo vsi, toda pri 
nekaterih Članih je pa le več 
malomarnosti kot kaj drugega.

Zapomnite si bratje in sestre, 
ako ne bodemo podpirali bla
gajne ter redno donašali dolo
čene prispevke, tudi ne bode 
kje jemati v slučaju bolezni ali 
smrti.

Torej prosim vse tiste, la 
dolgujejo na asesmentu tri me
sece ali več, da se zglasijo pri 
meni do prihodnje seje to je,19. 
aprila. V nasprotnem slučaju 
se bom moral ravnati po pravi
lih.

Bratski pozdrav!
Jack Stariha, tajnik, 

1339 S. 7tli St. Tel. Han. 2641

ln  tretjič, zvečer ob 7:30 uri, 
velika in prav zabavna igra 
“ Skopuh” . V pričo dejstva, 
da je že minulo več kot eno le
to, odkar ni bilo na našem slov. 
odru nobene nove velike igre 
kot bo “ Skopuh” , in je bilo že 
opažati veliko poželjenje po 
njej med ljubitelji iger, zato se 
upravičeno pričakuje odziva od 
vseh strani.

Dopoldanski program ne sta
ne nikogar več kot nekaj kre 
tenj, da si uredi svoj radio a- 
parat po gori navedeni označ
bi, (seveda kdor ga ima) in da 
potem pokliče po telefonu po
stajo ali pa piše karto, da mu 
je program ugajal, in da jih že
li še več slišati.

Večerni in popoldanski pro
gram pa lahko vidite in slišite, 
oba skupno za samo 40c, če ku
pite vstopnico v predprodaji. 
Pri vratih pa stane 50c.

Zadnji čas je, da si preskr
bite rezervirani sedež. Pokliči
te Obzor: Hanover 1648, ali 
1 InnoTci' 2G0 f - W .

Vsem tistim, ki naroče rezer 
virani sedež po telefoni# se na
znanja, da jih bo<W'ča šale šte
vilke na tikel office. Samo po 
vejte svoje ime.

Pri komediji “ Skopuh” i- 
ma tudi prav njemu prikladno 
ulogo eden izmed priljubljenih 
igralcev v naselbini, katerega 
je že mnogo let pogrešal naš o- 
der, pa tudi naši posetniki iger 
to je Frank Tamše. Pravi, da 
ga spomini na nekdajne dni na 
odru, sedaj ko je prodal Nat'1. 
Club House ne puste pri miru, 
in da jih mora še enkrat res
nično okušati.

Pripravljalni odbor.

Milwaukee, Wis.
V temu tednu se dela pri nas 

“ finishing touches” , med vse
mi tistimi, ki bodo sodelovali 
ob priredtvi Dram. in Pev. Zbo
r a  Slov. Doma in za Jugoslo- 
slovensko Radio uro, ki bo o- 
boje v nedeljo 22. marca.

Vežbanje in vaje se vrše po
samezno in skupno, za petje, 
godbo, igro in še drugo, kar 
pršcu tega še vse znano ni. 
Pravijo pa, da bo presenečenje. 
Ni moj namen potom teh vrstic 
vse kar bo, v naprej hvaliti, 
ampak opozoriti naš narod, da 
posveti zanimanje in pažnjo te
mu, in da potem sami izrečejo 
sodbo in oceno o vsem.

Program se bo delil v tri de
le 22. marca. Prvič, dopoldne 
ob 9 :30 uri, pod aranžmom Jii- 
goslovenskega Orkestra, odsek 
Slov. Doma, se bo izvajalo raz
ne pevske in glasbene točke, na 
veliki Journal radio postaji W 
T M J. Wave lenghl 483.6 me
ters. Frequency-620 Kilocycles. 
Poleg drugih bo sodeloval pti 
radio uri tudi Dram. in Pev. 
Zbor Slov. Doma, s par pe^ma- 
mi.

Drugič, popoldne ob 2:30 u n  
se prične v South Side Turn 
dvoranj. dobro in skrbno izbran 
program, ki je vreden pozorno 
sLi.

deloma pa pod vodstvom Ciril 
Muškatevca.

Podrobnosti sporeda ne bom 
navajal, ker bo gotovo priob
čen na drugem mestu.

Torej ne pozabite gori ome
njeni dan, čaš in radio postajo.

Ravno tistega dne popoldne 
pa tudi priredi novi Dram. in 
Pev. Zbor Slov. Doma velik 
koncert v South Side Turn 
dvorani z bogatim programom. 
Popoldne razne pevske točko 
in druge zanimivosti. Zvečer pa 
bo vprizorjena v prvič v Mil
waukee ^-dejanska komedija 

Skopuh” . Vsebino te igre ste 
že mogoče čitali v raznih časo- 
nisili, ampak, da vidite živo 
sliko “ Skopuha” morate priti 
v dvorano. Imamo jili sicer 
nrav sedaj dosti po Ameriki in 
uh.bo najbrže še več, pa nič ne 
škodi, če se od njih kaj priuči- 
;no. V tej ig ri boste videli do- 
di človeških lastnosti. Ljubo- 
!umnost, ljubav, humor, tatvi
no, pretkanost in še druge raz
lične prizore. Igralci se pridno 
uče in vadijo. Kdor se bo ude
ležil te prireditve mu ne bo žal.

In še nekaj. Na rojake apeli
ram, da pošljejo na W T M J. 
(Journal) postajo pismo ali 
karto, ali pa telefonirajo, če 
iim je slovenski program uga
jal, in da bi želeli še slišati slo
venski, oziroma Jugoslovenski 
program. To bo veliko poma
galo, in nam bo postaja še poz
neje večkrat dala na razpolago 
kakšno uro, če bo videla, da" se 
zanimamo za take programe na 
radio.

Pozdrav in na svidenje torej 
v nedeljo 22. marca v South 
Side Turn dvorani.

Frank Tamše.

Pela jih je s finim razumeva
njem in globokimi občutki. Z 
odgovarjajočo igro in neprisi
ljeno mimiko je olepšala njih 
pomen, tako da so ostale mar
sikateremu globoko v srcu.

Perdanova poje z lahkoto, 
njen sopran je mehek, lepe bar
ve, izredno gibčen, blestečih 
sočnih višin ter zlasti izrazit v 
koloraturnem petju. Prednaša- 
nje je toplo, izredno občuteno, 
izgovorjava jasna in razumlji
va v vsaki besedi. Je izredno 
muzikalng, inteligentna ter i- 
ma poleg navedenih odlik sim
patičen nastop ter ljubko oder- 
sko postavo. V svojem izvaja
nju je pokazala izredno igral

da poseduje zavidanja vredne 
sposobnosti. Za trdno pričaku
jemo, da bo v najbližji bodoč
nosti ponos ameriške Slovenije.

Ta koncert je bil v življenju 
ameriških Slovencev pravi zgo
dovinski umetniški dogodek, 
katerega se z vsem srcem ve
selimo. S Perdanovo smo dobili 
svojo umetniško moč, katera bi 
delala čast tudi poklicnemu 
odru. Perdanova se poda na 
daljšo koncertno turnejo po 
večjih arnei iških mestih in 
brez dvoma se bode naše občin
stvo zavedalo svojih dolžnosti 
napram naši umetnici ter ji bo 
s svojim obiskom dalo moralno 
oporo, katero upravičeno v o- 

sko sposobnost in razgibanost, Icigled svojih odličnih sposob-
da smo bili kar očarani. Preje- nosti v polni meri zasluži,
la je več krasnih šopkov in 
cvetja.

V vsem se torej vidi, da je 
šla mlada umetnica skozi dol
goletno resno glasbeno,šolo, ter

Nato odpotuje umetnica me
seca maja v Evropo, kjer se na
merava z vso ambicijo izpo
polniti v svoji stroki

R. S.

Sedemkratna najvišja odlikovanja
Grand Prix in zlata kolajna
San Francisco 1915, Panam a 
1916, Rim 1911, London 1910, 
Pariz 1911, Bruselj 1910, 

Seattle 1909 —
so bila priznana znameniti želodčni toniki in 
odvajalcu, ki je tekom zadnjih 41 let povrnilo 
zdravje milijonom bolnim, izčrpanim in ner
voznim ljudem. Ako so prom inental veščaki 
na 7 svetovnih razstavah izjavili, da je

Trinerjevo grenko vino
najboljše želodčno zdravilo, in  če je to  izjavo 
potrdilo na milijone na. želodcu bolnih oseb 
širom Zdr. držav in  Kanade, tedaj

ZAKAJ BI TUDI VI
ne sprejeli tega priznanja, in  se rešili slabega 
teka do jedi, neprebavnosti, zapeke, slabe sape, 
glavobola, nervoznosti, nem irnega spanja in  
splošne oslabelosti?

Poskusite ga in  presenečeni bodete nad 
uspehom. Vsakdo je z njim zadovoljen. Oi- 
ta jte  samo to pismo: “W. Bronsville, Pa., 
,16. jan. 1931. — Trinerjevo grenko vino je v 
resnici čudovito zdravilo za želodčne bolezni. 
Jaz ga toplo priporočam. Mrs. S. Sienkiewich."

• Dobi se p ri vseh lekarnarjih , v dveh veli
kostih, velika in m ala steklenica. "Vrednostni 
kupon v vsakem zavoju.

Milwaukee, Wi*.
Hej Slovenci, naša reč slo

venska živo klije, in klije naj 
na vekomaj! Te besede so v se
jane v naša srca.

Nasprotne si stranke si v ro
ke segajo, in prijateljska sni
denja so na dnevnem redu, ta
ko tudi je pričakovati složno 
delovanje. Vidijo se dobre po
sledice Slovenske (Jodbe, kako 
lepo napreduje, in zdaj zopet 
Dramski in Pevski Zbor Slov. 
Doma, nam nudi priložnost, da 
vidimo kaj zamorejo Slovenci 
napraviti. Igra je izborna in ja
ko zanimiva, in tudi Pevski od
sek pod vodstvom neustrašene
ga in požrtvovalnega gosp. Ci
ril Muškatevca je pripravljen 
za sijajen nastop.

Cast in hvala gre vsem ti
stim, ki se žrtvujejo in delajo 
za napredek slovenskega naro
da v Milwaukee in zato je naša 
dolžnost, da jih pri. tem delu z 
vsemi močmi podpiramo.

P. M.

Milwaukee, Wis.
Spet bo nekaj novega v Mil

waukee v nedeljo 22. marca. 
Saj ste že o tem gotovo čitali 
ali slišali, pa. se mi zdi vredno, 
da tudi jaz še o tem napišem 
par besedi. Novo ustanovljeni 
Jugoslovenski Orkester, odsek 
Slov. Doma, bo izvajal svoje 
komade na radio postaji v ne
deljo 22. marca ob 9:30 dopol
dne, na Journal postaji W T 
M J.

Vse godbene točke bodo pod 
vodstvom Mr. John Pavliča in 
pevske točke, deloma pod vod 
stvom Miss Josephine Novak,

KONCERT JEANETTE PER- 
DANOVE.

Cleveland, O.
Težko pričakovani prvi sa

mostojni koncert ameriško-slo- 
venske pianistinje in soprani- 
stmje Jeanette Perdanove iz 
Clevelanda 1. marca v Sloven
skem Delavskem Domu' v Cle
velandu, je izpadel v vsakem 
oziru zelo dobro. Svečano raz
položeno občinstvo v docela za
sedeni dvorani se-je v polni 
meri zavedalo tesna tako odlo
čilnega in zgodovinsko važne
ga trenotka, kateri je dal naši 
ameriško-slovenski glasbeni 
kulturi nov mejnik. Slovenci v 
Ameriki imamo pač več za pet
je in glasbo vnetih domačih 
moči, katerim pa povečini 
manjka resna in dolgoletna 

j glasbena izobrazba, katera je 
za dosego višjih ciljev absolut
no potrebna.

Prvi koncert Perdanove pa 
je dokazal, da ima mlada u- 
metnica za seboj ves predpisa
ni glasbeni študij in da smemo 
v najbližnji bodočnosti računa
ti na izvrstno umetniško moc.

Takoj s prvo efektno izva
jano Adamičevo “ Jezdec” ]e 
osvojila srca številne publike s 
svojini lepim sopranom in ljub
kim nastopom. Občinstvo ji je 
prirejalo viharne ovacije ter je 
kakor ukovano sledilo nadalj- 
nim točkam. Program je bil 
izvrstno izbran ter dovolj pe
ster, tako da je moral zadovo
ljiti vsakogar. Izredno občut
no izvajana “ Slumber Song” 
v angleščini je dokazala lepe 
njene skladateljske sposobno
sti.

V Paderewskega občutno 
prednašani “ Legendi ” in v Bu
lb insteinovem “ Valse Caprice” 
se je predstavila kot odlično 
izvežbano pianistinjo z dobro 
klavirsko tehniko in solidnim 
znanjem.

Višek v izvajanju pa je brez 
dvoma dosegla v krasno izva
janem prizoru “ Olympije” iz 
opere “ Hoffmanovih pripo
vedk” , kateri je ostavil pri av- 
dijenci globok utis. Pela jo je 
v francoskem jeziku in tu šele 
je pokazala m razvila vse ob
čudovanje vredne odlike svo
jega srebrno-čistega in lepo iz
šolanega soprana. V tej pesmi 
šele smo čutili prav, da spada 
njen delokrog na operno polje, 
kajti poleg izrednih igralskih 
sposobnosti, v koloraturi nad
vse prožnega in čistozveneče- 
ga soprana ima siguren nastop, 
izvrstno mimiko ter simpatič
no odersko pojavo. Vse te last
nosti ji bodo prinesle lepo ka 
rijero. Operni prizor je morala 
na dolgotrajno odobravanje 
ponoviti.

Siedile so skrbno izbrane na
rodne pesmi, ki so naravno ob
činstvu zelo ugajale ter jih je 
morala ponavljati ter dodajati.

S OMEBODY’S 
S TENOG 
SAYS

At last the great day is al
most here! Think of it! Only a 
couple more days and then 
people over the entire United 
States will know who the Slo
venian people in Milwaukee 
are and what they can do.

We shall have the great 
pleasure of presenting Mr. 
Ludwig Skala of Chicago, as 
guest artist. He have been kind 
enough to come here for the 
purpose of helping us out with 
our program, and we give him 
our sincere thanks.

Then, we shall hear a quartet 
composed of Mrs. Agnes Bre
gar, Mrs. Josephine Novak- 
Certalic, Mr. Frank Kokole and 
Mr. Ludwig Skala. They will 
present well-known Slovenian 
songs in a way you’ll be sure 
to like. Mines. Bregar and No- 
vak-Certahc wvil sing a duet as 
will also Mrs. Bregar and Mr. 
Kokole.

..JV.Tve)1 known y.run.g accord- 
ian player, Louis Bashell, will 
show everybody jiist how to 
play the Slovenian polkas and 
waltzes, and we wouldn’t be 
surprised to have him receive 
an offer from someone that 
will place him away up in front 
of the accordian players any
where.

Then, as a contrast, we will 
have a group of men called 
‘ ‘ Tamburaši ’' play a group of 
numbers which we know will 
be very well received.

This broadcast will mark the 
first public appearance of the 
newly organized siliging and 
dramatic club in Milwaukee. 
9 he glee club is coibp0se(i en
tirely of men, and they will 
sing- one song acconjpanied by 
the orchestra and another witli- 
outh accompaniment]

Our own little girl, Mitzi 
Tamse, will sing a i beautiful 
sorig> composed and arranged 
entirely by Mr. Jolty p avlic, 
and sung in public Icy the first 
time. The name of -it I is “ Pri 
zibelki” , and we cotyrratulate 
Mr. Pavlic on his ability to 
write such a song.

Last, but NOT least; we Kiiau 
have our own Jagotlovenian 
Orchestra, under the direction 
of Mr. Pavlic. The orchestra 
will show the results of weeks 
and months of strenuous prac
tice and hard work, and we 
fell sure that the people of 
Milwaukee, Slovenian and 
otherwise, will give Us credit 
for accomplishing so- Tiucli for 
the short time we have been 
organized. The orchestra will
Play four numbers, an 0f 
which will be rememb%Gd long 
after they have been played.

Now, don’t forget, every
body, that the Jugoslovenian 
Hour begins promptly .ftt 9:30 
A- M. and will continue for one 
hour. The station is ty-T-M-J 
Milwaukee, and it reaches from 
coast to coast and from the 
G u tfo f Mexico to the far

North. This will give Die en
tire country, and particularly 
Slovenes in the U. S. the 
opportunity of hearing the 
program that we have all been 
working so hard on to make it 
perfect. If  you like the pro
gram, write W-T-M-J and tell 
them so, and — if you don t 
like, won’t  you kindly tell us 
about it?

Therefore, until 9:30 A. M. 
Sunday, March 22nd, over W- 
T-M-J, will did you — Au re- 
voirl

•  *  *

Gracie: “ You must have 
been preety once, mama”.

Mother. “ Why do you think 
that darling?”

Gracie: “ Because you have 
got such a pretty little g irl” . 

 o--------

LISTNICA UREDNIŠTVA
Vsled stiske za prostor smo 

moral iz te številke nekaj dopi
sov izpustiti, k a r  n a j  nam cenj. 
dopisniki oproste. Pridejo na 
vrsto v prihodnji.

-------- o--------
Jutri, v petek se vrši redna 

mesečna seja direktorija Slov. 
Dma. Direktorje se opozarja, 
da so gotovo navzoči.

Veliko znižanje na “ round trip” cenah v tretjem razredu

V JUGOSLAVIJO
Na parnikih, ki odplujejo iz New Yorka v marcu do

30. aprila
do

TRSTA $153.00
LJUBLJANE $157.72

in davek
Povratni vozni listki veljavni dve leti

Prihodnja odplutja:
S A T U R N I A  28. M A R C A
V U L C A N I A  15. A P R I L A

COSUUCH LINE
17 Battery Place, New York, N. Y. 

ali pri kateremkoli avtoriziranem agentu.

N A T I O N A L  F R U I T  & 
V E G A T E B L E  MARKET

636 West National Ave.
N asproti zelenjadnega trga. 

Sočno sadje ln zelenjava. Vedno sveže. 
Najnižje cene. — Dovažamo tudi na 

dom.

A. F. S C H U L T Z
FOTOGRAF 

1226 S. 16th Street
Slike od $3,00 naprej za ducat 

Poštne karte 4 za 50c.
Tel. Oreh. 4274 (Apr. 16)

♦Jm
GEO. I. PRASSER & SONS 

Pogrebnik — Undertaker
Žensk« asistenca. — Kapela 

brezplačno.
456 National Avenue 
Phone: Hanover 940

V JUGOSLAVIJO
r  It K K O H A M B U R G A

z znanimi parniki:

N E W  Y O R K , ALBERT B A L L IN , 
H A M B U R G , DEOTBCHLANO, 

R E SO L U T E , RELIA N CE, 
CLEVELAND,

•T . LOUIS, M ILW A U K EE

Slavna kuhinja in neprekos- 
ljiva služba v vseh razredih. 

It (‘dna tedenska odplutja. 
ZMERNE CENE 

Pripravne železniške zveze z 
vsemi deli Jugoslavije 

Za navodila vprašajte katere
gakoli lokalnega zastopnika 

ali

H A M B U R G - A M E R I C A N  
S I  L I N E

177 X. Michigan Avenue 
Chicago, 111.

T o č k e  za razm išljanje
gled e

HRANILNIH VLOG
1 — Hranilna vloga je vedno 
vredna 100% na dolar. Nikdar 
ne pade v ceni.

2 — Hranilna vloga je plačlji
va v gotovim. Vi dobite vedno 
toiiko, kolikor vložite . . .  poleg 
obiesti.

3 — Hranilna vloga narašča 
kaker naglo vi hočete. Vlagate 
lahko majhne in večje zneske, 
kadarkoli morete in želite.

4 — Hranilna vloga prinaša 3% 
obre&ti. To je ugodno povrači
lo vašega denarja poleg popol
ne varščine in dejstva, da Vam 
je denar vsak čas na razpolago 
v 100 centih na dolar.  -trn

Hranite pri

MARSHALL & ILSLEY BANK
1847 — Naj starejša banka v Milwaukee — 1931

SOUTH SIDE BRANCH 414 IV. XATIONAL AYE.
Main Office—721 North W ater S treet

f Ob ponedeljkih so naši hran iln i oddelki Tl 
odprti neprestano od 9.00 zj. do 7:30 zv.Jf

ZA VELIKONOČ
Imamo v zalogi okusne šunke, želodce, klobase, dan
ke in drugo doma prekajeno meso. Tudi vedno svežo 
živo in ^zaklano perutnino in drugo sveže meso.

F R A N K  S E L A N
VOGAL W. NATIONAL IN S. 7th STREET TEL.t llANOVER 37(14

VIC’S FOOD MARKET
VINCENT IGNATOVSKI, Mgr.

5404 Greenfield Ave,
10 let izkušenj v postrežbi ljudstva

Sveža jajca .  .....  22e
Sveže surovo mašlo  2<ic
bviujslui m ast 2 ib .    IDc
Fels Napht« milo 10 komadov r>0c 
Grapefruit (brez peška) 0 za 2»c

Telefon Orchard 0018 1023 South lOth Street

Yeal shoulder  ..........
Chuck Rot R o a st ........
Round Steak ................
Hrenovke (Wieners) 
Ring Baliigny ................

SWe 
12 K e  
10« c 

10c 
lb. I2Hc
Ih.

HART’S APPAREL SHOP
“HARV t o  HEART SERVICE”

Specializiramo v damskih potrebščinah za močne ženske. — Obleke, no- 
ffaUce, predpasniki, čipke 

KRASNE BIRMANSKE OBLEKE 
NOVITETE (23. npr.) DARILA

W. F. ADAMS & SON
PLUMBING & HEATING CONTRACTORS

218 W. Nat’l. Ave. Služba 3003 So. 43rd St.
podnevi in ponoči Phone

Han. 1091
Phone

(30. apr.) Mith’1.6990



srasnro
Fran Govekar:

J U G O S L O V A N S K I  O B Z O B 19. MARCA 1931

O L G A
(Dalje.)

NOVE SPOMLADANSKE

OBLEKE
J .

“ Za nas, duhovnike, je vedno težje 
“ Kakor za nas, očete, matere, gospodarje
“ A odnehati ne smemo! Cim težje delo, tem lepše zasluge!” 
Rožanec se je poslovil od Čelesnika in se vrnil v kapla-

ni;]0 A za čelešnikovim skednjem sta stala dekla Mici in velik 
kmet, že postaren, na sencih sivih las, ali zdravo ogorel, rejen
in zajeten. . . . ..

“ Pridi k meni, Mici!”  ji je govoril. “ Nocoj ali zjutraj ali
popoldne, kadar hočeš . . . Pridi, sam bom — žene m doma . v
Čemu se otepaš z berači? Samo sramoto imaš, v jezike se daješ,
a kaj dobiš za to? — Jaz pa ti kupim karkoli si želiš. Zakaj,
jaz imam! Tukajle!”  Iz žepa je potegnil debelo denarnico, iz-

Vse ti pove

dušo. 
danes

z materjo in sestro 
Brzojavka, tako red

Ustanovljena
1 8 7 9

tako blizu; po peti se je vrtela in z desnico majala svoje krilo.
In smejala se je in je zmajevala z glavo:

“ Ne, ne. Kaj vendar mislite, Petruz?!
On pa jo je brutalno zgrabil za roko. Kriknila je, da se je 

ustrašil, jo izpustil in se oziral naokoli; Mici je stekla preko Ce- 
lešnikovega vrta. Pred hišnimi vrati se je ustavila in se zasme
jala kmetu nazaj. Nato pa izginila v veži . . .

V nedeljo zjutraj je prejela Olga brzojav:
“ Žal, zadržan. Morda prihodnjo nedeljo.

Tribnik. Janko.”  . .
Kakor črn oblak je padla težka slutnja na Olgmo 

Pravkar še vsa radostno razburjena in preverjena, da se danes 
domeni z Jankom, ki ji prinese vest, da je z materjo 
končno vse urejeno, je bila zdaj uničena T 
kobesedna in mrzla, ji je govorila: 1 , T

“ Nikoli več ga ne bo! Niti to niti prihodnjo neaeljo. Izne
biti se te hoče. Strast po neki ženski ga je objela, strast po ve
liki doti ga je omamila! Vse je izgubljeno. _

Že opravljena, da odhiti na kolodvor Janku naproti, je bu
ljila bleda predse in si pritiskala roke na srce.
- In Tribnik je Jankov zaupnik! Ali je to mogoče? Kajpa, 
bančnik in tovarnar delata skupne kupčije, uspehi sklepajo 
pobratimstva. Tako je postal Tribnik Jankov posredovalec celo
pri nji. . 1 . ..

Ng, n.6 sprejme ga. V jezike bi se dala, ako bi go\onid s
takim podležem sama v svoji sobi.

Skočila je in hotela oditi. “ Ničesar nočem zvedeti po 1 rib
niku! Kar mi hoče povedati Janko, naj mi piše ali pove sam!

Šla je lc dverjm, a prav takrat je potrkalo, in hkratu je 
vstopil Tribnik. Miren, veselo se smehljajoč s svojimi živimi, 
porednimi očmi, je priskakljal v sobo. _

“ Klanjam se! O, vaše oči! Saj se vas kar bojim! Kako pa 
naj govorim, kako naj gledam, kako naj se vedem, da vam bo 
prav f Kar storim; mi zamerite. Niti roke si vam ne upam vec 
poljubiti, da me zopet ne užalite . . . Oh, res, kakor divja 
mačka ste, ki se je še pogladiti ne sme. ”  .

Čebljal je kakor razvajen deček ter se smejal z grimasami
strahu, kujavosti in predrznosti.

Olga se je stoje naslonila ob mizo, niti sesti ga ni povabila 
ter je samo strmela vanj. Ta šegavec deških udov in manir je
ljubljenec uglednih žen in deklet? Zanj se pulijo resni možje? 
On ima največji vpliv v Trsteniku?

“ Kaj mi poveste?” je iztisnila. “ Brzojavka gospoda Ste
pišnika me je presenetila . . . ”  .

“ Sni je tudi mene. Upal sem, da preživimo skupaj lepo 
nedeljo. Snoči pa mi je nenadoma telefoniral: nemogoče. Pojdi 
k nji, razloži /in me opraviči! — Ilm, resnično; revež je!

“ Kaj se mu je zgodilo?”
“ Še nič. Saj se brani, koliko se more. A boji se med na

ma rečeno: tovarna mu stoji čisto na robu. 1 red katastrofo . . .
“ Tega meni ni povedal. Nasprotno ”
“ Haha! Vsak industrijec in trgovec zatrjuje dandanes 

nasprotno tega. kar je resnica. In  čemu bi vas strašil? Poma
gati mu ne morete . .  . Zdaj pa ne gre tajiti več: pri kraju je, 
če se takoj ne reši. Zunanja konkurenca, carina, tovarmne m 
še raznoteri križi nam ubijajo industrijo. Tudi Stepišnikova se 
vzdržuje le še umetno. A kreditorji mu postajajo^ nestrpni, 
banke nočejo pomagati več. Skratka — Stepišnik živi v peklen
skih skrbeh.”  .. .

Olgi je bilo strašno, a čudila se je sama sebi, kako ji je
postalo skoraj lahko. .

Zopet je bila gledala preveč črno! Njene suinnje postajajo 
v resnici že bolestne. Njč ni govora, da bi se ji Janko izneveril, 
nobene druge ženske ni, ki bi ga ji jemala. Samo trenotna* 
gmotna zaclroga ga jg zadržala. I)anas tecion pa bo zopet tu. 

“ Torej danes išče pne rešitve iz zagate?
Tribnik s e  je poredno nasmehnil: “ Zlomka, kar uganili

ste! Sijajna glavica. Pri piki ste zadeli: prav zdajle je pri re
šilni akciji. Haha! In meni mora biti hvaležen. Jaz sem mu u- 
gladil pot, — vse je v redu — uspeh mu je zajamčen in, če me 
vse ne vara, nocoj bo Stepišnik že lahko zopet čisto mirno
spal.”

“ Ah, srečna sem! Hvala vam!’
Nehote je iztegnila roko, Tribnik jo je prijel narahlo, ka

kor bi bila iz stekla, jo dvignil k ustom in vprašal:
“ Ali smem? Oh, kako je majhna in nežna!” Poljubil je ro

ko in izpustil. “ In zdaj se ne jezite nič več name? Ako je moja 
ljubezen greh, sem seveda tolik grešnik, da ne najdem nikoli 
odpuščanja. Ljubim vas in hrepenim po vas. Noč in dan mislim
samo na vas.”

“ Jankovprijatelj ste, pravite?”
“ Vi pa njegovo dekle, da. A kaj me to briga? Prijatelj 

sem mu v kupčiji, v ljubezni pa tekmec. Ne morem drugače. 
Povedal sem mu to v obraz, čemu bi skrival? Ljubim vas od
krito in vse storim, da postanete moja. V oltar vas postavim, 
kakor se bere, in bom klečal pred varni . . . Gospodična, Stepiš
nik vas ne vzame nikoli za ženo. Ne varajte se! Kako morete se 
upati? Imejte vendar pamet! Ne more vas vzeti in niti ne sme. 
Ako ga ljubite, razumite to! Svoboden sem, neodvisen. Z vsem, 
česarkoli si morete želeti, vas obsujem, nikoli se ne pokesate:
samo bodite moja!” „

Iznova jo je lovil za roko m govoril vanjo, šladko mu je 
zvenel glas in njegov obraz je bil lep.

“ Saj ste opravili, gospod” , je dejala Olga mrzlo 
in — zbogom!”

“ In nič odgovora?”
“ Razumeli ste me. Dovolj!”
“ Gospodična Olga, premislite si! Bodite pametni 

vas je . .  . Jaz Čakam . . .  Čakam . • . Klanjam se!”
In urno je odšel. . .
Tribnik ni lagal. V soboto zvečer je prejel Janko Stepišnik 

povabilo v Sela. Telefoniral mu ,je Tribnik: “ V nedeljo! Priča
kujejo Te. Vse je pripravljeno.”

(Dalje sledi)

K upite to velikonočno obleko sedaj . . .  in 
uživajte prednost treh predhodnih ted

nov njene krasote, udobnosti in zadovoljstva.
) Poživite vašo pojavo in moralni počutek v eni 
izmed naših srebrno sivih, prekrasnih svetlih 
in rujavih, atraktivnih modrih in sivo-zelemh 
barv, v najfinejšem blagu, ki smo ga kdaj videli 
v 52 letih.
} Mi imamo te vse . . .  v vsakem popularnem 
modelu; v vsaki običajni in neobičajni meri; v 
vsakemu stilu. — L. 1931 verzija naše “ tovar
ne k vam police, brez prekupčevalčevega profi
ta”, je celo nadkrilila vse naše prejšnje vredno
sti; in to pomeni nekaj.

VSAKA OBLEKA, POVRŠNIK ALI PRAZ
NIČNA OBLEKA V VSAKI RICHMAN BROS. 
TRGOVINI V Z. D. . . .  ^  ^
VEDNO ISTA CENA A L 1  J J Q O

BRO

v

V M I L W A U K E E ;  
2nd & WISCONSIN

• . ' ' v ' '  L "

V S H E B O Y G A N U : 
710 NORTH 8th STREET

V O S H K O S H ,  W I S. 
122 - 24 MAIN STREET

F O N D  D U  L A  C,
39 SO. MAIN STREE

9. A. Foerster: Planinska 
Dram. in Pev. Zbor Slov. 
Doma s spremijevanjem or

kestra
10. Fr. Suppe: Veseli roparji

Jugoslovenski Orkester 
Popoldanski program se za

čne točno ob 3. uri. Zvečer ob 
7:30 pa bo vprizorjeng sijajna 
Moiierova 5-dejanska komedi
ja “ Skopuh” .

Opis te zabavne komedije je 
bil priobčen že v zadnji števil
ki ter ga zato danes ne bomo 
ponovno navajali. Gotova stvar 
pa je, da bo to delo velikega 
francoskega dramatika in sati
rika ugajalo in da se bo v 
polni meri zabaval ob njem 
vsak, kakor se je doslej že sto 
in sto tisoče drugih po celem 
svetu, kjerkoli je bil “ Sko
puh” vprizorjen.

Kakor rečeno, vstopnina za 
oba pi’ograma — popoldanske
ga in večernega — jo- spričo 
slabih delavskih razmer bila 
znižana na minimum: 40c v 
predprodaji, 50c pri blagajni. 
Kdor želi, pa si lahko rezervira 
svoj sedež proti naknadnemu 
doplačilu 25c. Za rezervirane 
sedeže se obrnite na Zborovega 
podpredsednika, telefon Han. 
2607-W, ki ima sedeže v svoji 
oskrbi, ali pa pokličite naš 
urad.

Dopoldanska radio ura pa ne 
stane nikogar nič, razen neko
liko priznanja postaji in orke
stru, kar bo brez dvoma vsak
do rad. storil.

 o--------
JAMES VODAK BO VODIL 

IZLET V JUGOSLAVIJO 
NA PARNIKU “ AQUI- 

TANIA”

BODOČE PRIREDITVE 
NAŠIH DRUŠTEV IN 

KLUBOV

Seje direktorija Slov. Doma 
se vršijo vsak tretji petek v 
mesecu v Tamšetovih prosto
rih.

*  #  #

22. marca.— Pevski in Dram
ski Zbor org. Slov. Doma, veli
ka prireditev v S. S. Turn 
dvorani.

11. aprda. — Društvo Lilija 
domača zabava v Harmome 
dvorani.

11. aprila. Društvo Forwards 
št. IG, J. P. Z. S., ples in zaba
va v S. S. Turn dvorani.

12. aprila. Društvo “ V Slogi 
je moč”  št. 13, J. P. Z. Sloga, 
domača zabava v prostorih na 
Clement in Elizabeth Ave.

18. aprila. Podružnica št. 12. 
Slov. Žen. Zveze, domača zaba
va v Deličkovi (prej Tamšeto- 
vi dvorani.

25. aprila. Društvo Sv. Ane 
sl. 173, K. S. K. J. domača za
bava v Deličkovi (prej Tamše- 
tovi) dvorani.

26. aprila. Slov. Avditorij v 
West Allisu veselica z dvema 
igrama: Kmet Herod in Jo u ’er 
Cuckov v Labor dvorani.

19. aprila. — Slov. Zen. klub 
Planinska roža prireditev z i- 
gro “ Čarovnica”  v S. S. Tum 
dvorani.

9. maja. Org. Slov.Dom, do
mača zabava v John Deličkovi 
(prej Tamšetovi) dvorani.

24. maj'a. Društvo Bratoljub 
št. 234, SNPJ. spomladanska

veselica v Harinonie dvorani.
14. junija. Župnija Sv. J a 

neza Ev. piknik v Seidenkranz 
parku, 3Sth & Burnham St.

14. junija. Društvo Bratje 
Zaveze št, 4, J. F. Z. S., She
boygan, Wis., piknik v Green- 
dale parku.

21. junija. Društvo Sv. J a 
neza Ev. piknik v W. Koz- 
muthovein parku.

28. junija. — Društvo B rat
ski dom št. 11, J. P. Z. Sloga, 
piknik v Bilantovem parku, 
Grafton, Wis.

28. junija. — Skupna dru
štva spadajoča k K. S. K. J . 
piknik v Seidenkranz parku 
na S. 38th in W. Burnham St,

5. julija. Društvo Bratje Svo
bode št. 7, J. P. Z. Sloga, pik
nik v Deawers parku na Fond 
du Lac Rd.
12. julija. Dr. Združenje št. 4, 

S. N. P. J., piknik v Kozmuto- 
vem parku.

26. julija. Društvo Sloga št« 
1, J. P. Z. S., velik piknik na 
Gazvodovi farmi.

26. Julija. Društvo Sv. Jože
fa št. 103, K. S. K. J., piknik v; 
W. Kozmulhovem parku.

2. avgusta. — Društvo Lilija 
piknik na Gazvodovi farmi.

9. avgusta. Društvo “ V Slo
gi je moč”  št. 13, J . P. Z. S. 
piknik.

16. avgusta. Org. Slov. Dom, 
velik piknik na Gazvodovi far
mi.

22. novembra. Društvo Sv« 
Jožefa št. 103, K. S. K. J., slav
nost 25-letnice 

i dvorani.
v S. S. Turn

“ Hvala

li! Škoda

DAN JUGOSLOV. MLADINE 
PESMI IN GODBE V MIL

WAUKEE
(Nadaljevanje s 1. strani.)

loge, gojiti petje, dramo m 
glasbo, tudi namen, oživljati, 
propagirati, krepiti in sodelo
vati z ostalimi kulturnimi m 
podpornimi organizacijami v 
Milwaukee za veliko skupno i- 
dejo ter njeno čimprejšno ures
ničitev — za stavbo Slov. Do
ma. In to pove vse: zakaj sta 
stopili v življenje in zakaj je 
dolžnost nas vseh, da ju podpi
ramo, jima dajemo svojo za
slombo in ju ohranimo pri živ
ljenju.

Upamo zato, da v nedeljo ne 
bo nikogar, ki le more utrpeti 
itak malo vstopnino, da bi ne 
posetil te prve prireditve obeh 
organizacij. Pravimo obeli, za
kaj obe zasledujeta isti cilj in 
obe delujeta roko v roki in obe 
bosta na isti dan prvič stopili 
pred širšo javnost s svojimi 
dosedaj doseženimi rezultati v 
pesmi in muziki.

Pri popoldanskem koncertu 
sodeluje tudi naš vrli Ženski 
Pevski Zbor Planinska roža, ki 
je prav tako vnet za idejo ter 
jo radevolje vedno pripravljen 
na sodelovanje, in so točke 
programa razdeljene kakor sle
di:

V. Parn U . Mladi vojaki
Jugifel°veuski Orkester 

Anton NbJved: Ljubezen in 
pomlad f prani, in Pevski 

| Zbor Slov. Doma
3. P. Hug. lUtner: Fogled v ne

dolžno oko Dram. in Pev.
Zbor Slov. Doma

4. John Pavlič: Venček narod 
nih pesni J ugoslovenski

Orkester
5. Nazaj v planinski raj 

Žen. Pev. Zb. Flaninska roža
6. Gor čež'jezero Ženski Pev.

Ž,1>01’ Planinska roža
7. Narodna noša, deklamacija

Velik izlet v Jugoslavijo bo 
prirejen na Cunardovem parni
ku “ AQUITANIA” , ki odplu
je 19. marca iz New Yorka. Iz
let bo vodil Mr. Vodak, član 
Cunardovega urada v Cliicagi. 
Mr. Vodak je dobro znan v ju
goslovanskih krogih v tej de
želi.

Na vožnji bo M. Vodak or
ganiziral razne zabave. Na kro
vu'bo ples, telovadba, tennis, 
razne dirke ter druge zabave 
za odrasle in otroke.

Mr. Vodak bo prevzel vso 
skrb in brigo, roLler ne dospe
jo potniki do svojega cilja. 
Poskrbel bo vse potrebne listi
ne, potne liste, vize, povratne 
permite itd. Gledal bo tudi, da 
bodo vsi Člani njegove skupine 
dobili najboljše železniške zve
ze v Evropi -ter bodo dospeli 
varno in točno na.cilj.

  —o----------

Pred sodiščem.
Sodnik: Nekam znani se mi 

zdite. Če se ne motim, sem vas 
že nekje videl. No, pomagajte 
mojemu spominu!

— Prosim, gospod sodnik, 
bil sem tako srečen, da sem u- 
čil vašo soprogo peti, ko je bi
la še dekle.

— Deset let ječe.
—  o--------

IŠČE SE!
Anton Bradhofer, po poklicu 
strojni ključavničar, doma iz 
Ogrskega. V Milwaukee se je iz 
Dunaja priselil 1. 1903-1904. A- 
lco je kateremu rojakov znano, 
kje se gori imenovani nahaja, 
se prosi, da sporoči njegov na
slov na:

JANKO LIPNIK
Sv. Petra cesta št. 33, Ljublja

na, Jugoslavija, Europe.

ITelefon: Orchard 9300

Liberty Cleaners & Dyers
L. Mezich, lastnik.

Jugoslovenska čistilnica oblek. — Popravila in prenaredbe
Mi smo strokovnjaki v čiščenju finih damskih oblek in

Pridemo iskat in pripeljemo na dom.
perila. O. apr.)

1574 NATIONAL AVENUE MILWAUKEE, WIS.

o-
Prvovrstna “A-grade" straniščna oprema za 
čudovito nizko ceno. Tank in posoda sta  izdeia- 
na v prekrasni bleščeče-beli kitajski Klini, dva
k ra t žgani In globoko uglajeni. Sedalo v lepi 
zlato-rumeni hrastovini, na solidnih tečajih.

$22.85
S C H A E F E R  BROS.

Plumbing & Heating 
715 So. 5th Street Tel.: Han. 0320

Priporočam se cenj. društvom in privatnikom, kadar po
trebujete dobro godbo.

JOHN PAVLIČ SLg ° o d b e n Ki k
1468 S. 55th Street Tel.: Orchard 1564

starih hiš nove. — 
zidavo, ..mislite ..na

SONS

Mi delamo iz 
“Ce ..mislite ..na 
Branka".
WM. F. BRUNK &
Kontraktorji in stavbeniki. — Popra

vila  in Prenavljanje vseh vrs*
C22 W. Walker St. Tel.: HanoTer 1791 

(March 19.)

JOHN JELENC S L O V E N S K I  
P O G R E B N I K

827 South 2nd Street (preje Reed Street)
(v zvezi z W. J. Gronewald pogrebniškim zavodom). 

Se priporača rbjakom v slučaju potrebe.
h a n o v e r  KILBOURN

4497 Pokličite telefon: J644
v uradu na domu

Okusno in izdatno domačo hrano, ki

7-letni S t«« Hojnik in Met- E X £ !* f!8 % <U‘, * ‘
na Josephine Matoh 

8. Vilhar: L«Pa naša domovina 
Jugoslovenski Orkester

Mm*
1104 S. llth  Street 
Tel. Hanover 8677

NATIONAL E A T S H O P
614 W. National Ave.

Obzorove(par korakov vzhodno od 
tiskarne).

Poskusite enkrat in zadovoljni boste 
tako s hrano, kakor z našimi nizkimi
cenami.

PRVI SLOVENSKI 
URAD

ODVETNIŠKI IN NOTARSKI 
V MILWAUKEE N /

A lv in  G lo y e c k ,  Jr.
O D V E T N I K  .JliF

805 S. 5tn STREET, Stumpf Bldg.
Sobe št. 801-302-808 " "

Telefon: Hanover 0293 
Residenca: 2015 N. Farwell Avenue

v Telefon: Lakeside 5541-R

1

NATIONAL COAL & SUPPLY COMPANY
Ralph Cheplak,

Urad in skladišče:
787 — 72nd Avenue 

TeL: Greenfield 4880

lastnik
Stanovanje:

7202 National Avenue 
TeL: Greenfield 8661

nas dobite vedno svežo zelenjavo, sadje in grocerljo

HENRY MISHLOVE
GROCERIJA NA DEBELO IN DROBNO 

Priporočamo se Slovencem 
629 W. National Avenue TeL: Hanover 5575

Slovenska mesarija
ANION BUTCHER

Vedno mjfinejše sveže in pre* 
kajtuo meso v zalogi

FINE DOMAČE KLOBASE. 
P*utnlna v sezoni 

Zmerne cene.
Točna in vestna postrežba.
122 17. Mineral Street 

Tel. Hanover 3684

Dr. A. J. Heller
Urad in zavod za elektroterapljo 

733 IV. MITCHELL STREET
SPECIALIZIRA: V kroničnih, kož
nih, živčnih in veneričnih boleznih.

URADNE URE:
9 -  11. dop.; 1 - 4 .  pop.; 7 - 8:30 zv. 

Ob nedeljan od 9 - 10. dopoldne. 
TELEFON: HANOVER 5698 

(April 16)

Bankerotna Razprodaja
POHIŠTVA OD

Stein Furniture Co.
pri

J. MANDELKER & SON INC.
706 South 5th SL Pol bloka

preje 
306 Grove St.

Odprto zvečer. od , 
Nst’1. Ave.


